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BUPTYO3HbLIM MEPOM O JIETYANLLEA KUCTW:
OB ANUTADUN 3Nb TPEKO, COYNHEHHOI TOHIOPOW

WITH A MASTERLY PEN ABOUT THE ARTFUL BRUSH:
ON THE EPITAPH OF EL GRECO BY GONGORA

AnHoTtanus. CTaTbs OCBsIIIeHa TpobieMaM HHTepIIpeTaluy II03TUIeCcKOro TeKCTa. B KauecTBe MaTepHrasla UCIOIb3YeTCsl ONUH U3 CaMbIX
MU3BECTHDLIX M YaCTO pacCMaTPUBAeMDbIX B CIIelIaIbHON JIUTepaType MorpebajbHbBIX COHETOB I'oHropnl — snutadus Siab [peko. ABTOp
IIpUMeHsIeT OPUTMHAIbHDLIM METOZ, OCHOBAHHDBIM Ha BbIAEJIEHUHU B CMBICJIOBOM CTPYKTYpe TeKCTa SKCIIMIUTHOIO U MMILIUIIUTHOTO
YPOBHel cofiepsKaHUsl, a TakKe oIpefieJIleHNH COOTBeTCTBYIOIMX UM IIapaMeTpOB ONKCaHUs. B KayecTBe eAMHUL] OIIMCAHUS CMBICJIOBOH
CTPYKTYPBI TEKCTA IPeJIaraioTcsl CIefyIolye IapaMeTphl: XpOHOTOII, CYy6beKTHO-06beKTHAs CTPYKTYPA, JUCIIO3ULINS, MOAAJILHOCTD, CIOXKET,
KOMITO3UIIUS U 06pa3. AHaJIN3 ITOKa3bIBaeT, UTO SKCIUIUIIUTHOE coflep>kaHNe COHeTa (XpPOHOTOII, Cy6beKTHO-06beKTHask CTPYKTYpa, AUCIIO-
3UIUS, MOOATLHOCTD) BIIOJIHE TPASUIIMOHHO AJISl JAaHHOMN KaHPOBO (GopMbl. UTO KacaeTcsl UMILIUIIUTHOIO YPOBHS (CIOKET, KOMIIO3UIIUS
1 06pas), TO 3[ieCb IIPOUCXOAUT CMellleHre aKkIleHTa, TakK YTO KJIloYeBasi uziesi COHeTa COCTOUT He B BOCXBaJIEHUH [JOCTOMHCTB IIOYUBIIEro
>KUBonucua b ['peko U Jaske He B aBTOPCKOM TPAKTOBKe TeMDI cMepTH. [103T Bocmosib3oBasics GopMoit snuTaduu, A TOro, YTo6b,
BO-IIEPBBLIX, aKIIeHTUPOBATb POJIb COBPEMEHHOI'0 eMy KCKYCCTBa, U306pa3suTeIbHOTO U CJIOBECHOI'O, BO3BLICHBIIEr0oCsS HaZ, peMeCcIoM
6y1arofjapsi aBTOPCKOMY HadaJly, Y, BO-BTOPLIX, IIPUBJIEYb BHUMAHME K Te3UCy O HelIpepbIBHOCTU KYJIbTYPHOTI'O IIpoliecca, BO3HOCs e
€ro akKTUBHOI'O YYaCTHUKA, TBOPILA, HaJ| 6peHHOCTHIO 3eMHOI'0O CYIIIeCTBOBAHUS.

KiioueBble cioBa: ['oHropa; 3ib ['peko; coHeT; atuTadus; aHAIN3 TeKCTa.

Abstract. The study examined the problems of interpretation of poetic text based on the analysis of one of the most famous and often
commented in the special literature funeral sonnets by Gongora — El Greco’s epitaph. The author applied an innovative method based
on the identification of explicit and implicit levels of the text content and on the defining consistent parameters of description of these
levels. The author offered to describe the conceptual structure of the text using such parameters as chronotope, subject-object structure,
disposition, modality, plot, composition and image. The analysis showed that the explicit content of the sonnet (chronotope, subject-object
structure, disposition, modality) was quite traditional for this genre form. As for the implicit level (plot, composition and image) there was
a shift in emphasis. Therefore the key idea of the sonnet was neither glorification of the virtues of the deceased painter El Greco, nor the
author’s interpretation of the theme of death. Firstly, the poet used the form of an epitaph in order to emphasize the role of contemporary
art, graphic and verbal, elevated above the craft due to the author’s distinctiveness. Secondly, it drew attention to the thesis of the conti-
nuity of the cultural process, that raised its participant, creator, above the transience of earthly existence.

Keywords: Géngora; El Greco; sonnet; epitaph; text analysis.

[TorpebanbHBIN COHET B MCIIAHCKOM I033UM 30JI0TOI'0 BeKa —
siBJIeHVe BecbMa 3aMeTHOe U IpuMedaTesIbHOe y’Ke II0TOMY, YTO
B 5TOM >XaHpe TBOPWJIM IIO3TLI IIepBOM BeJIUYMUHDBI, Takue Kak
I'oHropa, Jlone u KeBeno. Kak cripaBeiMBO OTMEYalOT COBpeMeH-
Hble UCCJIeZIoBaTeNH, orpebaibHast M033Us, BhIIelast U3-Io7 ITepa
STUX aBTOPOB, NIPeliCTaBJIsieT coboy 6arogapHbI MaTepuas s
Y3y4YeHUs >KaHPOBDLIX YepT U B ellle 60JIblIel! cTelleH! 0CObeHHOCTe N
aBTOpCKOro cTuis [15, p. 315].
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Jlyuc ne I'oHropa-u-Aprore cCOUMHMI 60Jiee ABYX IeCSTKOB
snuTadul B COHeTHOM dopMe (B u3gaHUM Bupyre Kunnusyckarite
ux 25 [12, p. 205-229)). [To>kamyi, camast 3SHAMEHUTasl U3 HUX, Tpa-
JUIIMOHHO BKJIIOYaeMasi B aHTOJIOTUH, IIOCBsIeHa SJb I'pexo. 1o
cyoBaM [laMaco AJIOHCO, «3TO 3aMedaTesIbHbIN IorpebaabHbIN
COHeT U JaHb yBakeHUs, KOTOPYIO BeJIMYaileMy XyI0KHUKY SII0XU
6apOKKO IIpUHEC ee BeJIUYaNIIui I03T» [3, p. 172-173].



Esta en forma elegante, joh peregrino!,
de pérfido luciente dura llave,

el pincel niega al mundo mas suave
que dio espiritu a lefio, vida a lino.

Su nombre, aun de mayor aliento dino
que en los clarines de la Fama cabe,

el campo ilustra de este marmol grave,
venéralo y prosigue tu camino.

Yace el griego, heredé Naturaleza

arte y el Arte estudio, Iris colores,
Febo luces, si no sombras Morfeo.
Tanta urna, a pesar de su dureza,
lagrimas beba, y cuantos suda olores
corteza funeral de arbol sabeo. 1614
[12, p. 219]

K sToMy IezieBpy MHOI'OKPATHO 0bpalljaIich KaK 3apybeskKHble,
TaK ¥ OTeYeCTBeHHbIe UCCJIefloBaTesNu [1; 3; 5; 6; 10; 13; 15 U Ip.].
TeM He MeHee IIOIIbITaeMCSI BHECTU CBOIO JIENITY B aHAJIN3 3TOrO
TIpou3BelleHus], UCII0JIb3ysl MeTo/l, IPMMeHeHHDbIN HaMU paHee K
JIpYroMy COHeTY aBTOpa U COCTOSIIUM B U3y4eHUU B3aUMOeNCTBUS
SKCIIMLUTHDBIX ¥ UMIUIMLIUTHBIX IIapaMeTpPOB coZepsKaTeIbHOM!
CTPYKTYPDI JINTEPATYPHOI'O TEKCTA, K KOTOPbIM OTHOCUTCSI XPOHOMON,
CYbveKMHO-00DeKMHAL CMPYKMYPA, OUCNO3ULUS, MOOAALHOCY, CHOXCeMm,
KOMNo3uyus 1 0bpas [2, c. 494-498].

XpoHomon JAHHOTIO COHeTa MMeeT IIPOCTPAaHCTBEHHYIO
noMuHaHTy. Co3ZaHHas IIOSTOM KapTUHA pacCuyMTaHa Ha
4yBCTBEHHOe BOCIIpUsITHe, NpeXJe BCero Bu3yajabHOe, HO He
TOJILKO, IIOCKOJIbKY 3/leCh IIPUCYTCTBYIOT Tak’Ke TaKTHUJbHas U
060HSITeIbHAS cocTaBJsgiomye. ITonobHas OJIHOTa YyBCTBEHHOI'O
BOCIIPUSITHSI COOTBETCTBYeT IMPUHIIUIIAM aHTUYHOM 3CTeTUKU U
6apouHOMY cuMBoJIU3MY. OTMeTUM, uTo ['OHropa co3ziaeT onucaHue
HeKOero YCJIOBHOI'O HaATPobUs XYHNOKHUKA, & He KOHKPeTHOM
MOTHJIBI Db ['pexo.

CybwvekmHo-0bvekmHas cmpykmypa TeKCTa TakKe JIMIIeHA
KakoM-1160 KOHKpeTUkU. Cy6bekTHYI0 U O6beKTHYIO IO3UIIUU
3aHUMAIOT 06pa3bl, 32 KOTOPBIMU CTOST abCTpakTHDLIe CYIIHOCTH.
IIpeauKaTbl OpraHU30BaHbI 10 aHTOHMMUYEeCKOMY IIPUHIINILY: negar
«OTMEeHSITDb, CKpbIBaTb» vs. dar espiritu, vida «JaBaTb AbIXaHUeE, SKU3HD»
(BakHeMmuM aTpubyT TBopLA!), ilustrar «IIpocIaBIATh, OCBelaTb,
venerar «4TUTb, 6J1aroroBeTb»; yacer «IIOKOUTLCSI» Vs. proseguir
«IIPOZOJIKATDL UATH», beber «BIUTLIBATb» vs. sudar «BBIAEJISITb.
SIApoM IpeAVKaTHOM CTPYKTYPDI SIBJISIETCS SHAHTUOCEMUYeCKUN
rJyiaros heredar «ocTaBIsITh / IOJIyYaTh B HACJIEZICTBO».

Jucno3uyus TekCTa OCHOBAHA He TOJILKO Ha 0ecKpUnyuu,
T. €. «IIOAPOOHOM ONKMCAHUM HAArpobus» [9, p. 22], HO U Ha COIpO-
BOXXZEHUM CTpPaHHUKaA (peregrino) — TpaJAWLIMOHHOMN AJIS >KaHpa
snuTadpuu GUTypbl, IIOCETUBIIEN MeCTO BeYHOIO YIIOKOeHUS
U3BEeCTHOM JIMYHOCTU. [I0ST-IpOBOAHUK, CO3JaBasi KapTHUHY
NeNCTBUTEJIbHOCTY, BMeCTe C TeM KOHTPOJMpYeT, HallpaBJjseT
BHUMaHUe YUTaTess-IUINTrpruMa.

YTo KacaeTcss MoO0aAbHOU CMpYKmMypvl COHETa, TO 34eChb, Ha
HaIll B3IJIsLJ, HET aBTOPCKOM MPOHUU II0 OTHOIIeHUIo K bojee yeM
CKPOMHOMY 3aXOpOHeHHIo (cp. [10, p. 188]), TOCKOJbKY [0 1619 T.
OCTaHKU XYJO>KHUKA ITOKOMJIUCH B OTZEJIbHOM YacoBHe C aJITa-
peM u peTabio B MoHacThIpe CaHTo JomuHro, Toneno [16, p. 94].
HampoTus, 03T npu3bIBaeT IIYTHUKA OCTAHOBUTLCS Y U3SIIIHOTO
HaArpobus, YTOODLI, OLIEHUB 10 JOCTOMHCTBY BKJIQJ >KMBOIHCIA
B U306pa3uTesIbHOe MCKYCCTBO, JOJIDKHBIM 06pa3oM IOYTUTD ero
TIaMATD: venéralo y prosigue tu camino — «IIOYTH ero U My Tb IIPOIOJIKU
cBOM». U'Tak, MOKHO 3aKJIIOUUTD, YTO SKCIIMLIUTHOE COAep>KaHue
TeKCTa BIIOJIHe TPAJAUIIMOHHO JUJIS JaHHOM >KaHPOBOM (GpOPMBI.

IMeperizieM K aHAIU3Y UMILIUIIUTHOIO YPOBHS COAEP>KaHUS.
DTOT TEKCT e[]Ba JIX MOKHO Ha3BaTb ctocemHbiM. OH JIUILIEeH He TOJIbKO
COGBITUIHOM KaHBDI, HO Jla’ke JIEFKOro HaMeka Ha >KU3HeHHDBIN Ty Th

JIMTEPATYPA UCITAHUU

Celt nUBHDBIN — U3 nopdupa — rpoboBoM
3aTBOp COKPBLT B CypOBOM IIapCTBe TeHelt
Kuctb HeXXHyI0, OT YbUX IPUKOCHOBEHUN
XO0JICT HaJIUBAJICS CUJIOIO SKUBOM.

CkoJib HU IIpocjaByeH TpybHoo MouBoi,
A Bce XX IOCTOMH Bslllel CIaBbl TeHNUH,
Ube uMs bJielieT ¢ MPaMOPHBIX CTyTIeHeH.
ITouTu ero u MyTb IIPOJOJIKU CBOM.
ITounet 'pexk. OH 3aBeman [Ipupone
HckyccTBo, a UckyccTBy Tpya, pune
IManutpy, TeHb Mopdero, Peby cBeT.
CKoJIb CKJIeIl HA MaJl, — PbIAAaHUM MHOTOBOIbe
OH mbeT, fapys BeYHOU NaHuXuae
Kypenbe gpeBa caBCKOIO B OTBeT. 1614

ITepesog I1. I'pymiko

repos [5, p. 111]. TeM He MeHee 0CO6eHHOCTY Cy6HeKTHO-06HeKT-
HOM OpraHu3aluy (CeMaHTHKa aKTaHTOB U [IPeUKATOB, U, IJIABHBIM
obpasoM, creumnpuyeckoe CJIOBOPACIIOJIOKeHUe, co3JaBaemMoe
runep6aToM) CIIoCObCTBYIOT OCTEIIEHHOMY Pa3BOpPauyUBaHUIO BOO6-
pa’kaeMOro COOLITUMHOrO psifia — UMILIMIUTHOIO Clodcemad: TI0ST
TIpuBJIeKaeT BHUMaHWe IIyTHUKa K HaArpobuio, 3areM GpoKycupyeT
ero Ha HaJIMUCU Ha MOTHJILHOM ILJINTe, IIOABUTraeT K pedJekKCHuy Ha
TeMy TBOPYeCKOI'o HacjleAus Xy[I0KHUKA U, HAaKOHel], leJIaeT y4acT-
HUKOM XPUCTHAHCKON MaHUXUJIDL

Komno3uyus TexcTa JOCTATOYHO TUIINYHA, C ONHON CTOPOHEI,
JJIs1 KaHpa COHETa, a C APYrodl — IS «IIOYTU MaTeMaTHu4yeckon
TeXHUKU» ['OHTopHl [11, p. 36]. [IepBbIl KaTpeH NpeACcTaBJeH B CTHUIe
QHTUYHOTO 3K($pacuca, T. e. CJIOBECHOIO OMMCAHUS 3CTeTUYeCcKOro
06beKTa, Poru3BefleHUsI UCKYCCTBA, CTOJIb IOIIYJIIPHOIO B II093UHU
3os10TOrO Beka [6]. 3TUM nnpueMoM 'oHropa Biaziesi B COBepLIeHCTBe
(cp. cyxnenwue [I. ATIOHCO O TOM, UTO CTHJIb UCIIAHCKOI'O IT03Ta — «3TO
CHHTe3 1 KOHJIeHCallUs I'PeKo-JIATUHCKOM TpaAULUK Ha UCIIaHCKOM
mouse» [4, p. 220]). Bropoit xaTpeH, Kak oTMedaeT Y. B. YcTuHOB],
COZep>KUT «COBpeMeHHOe [aBTOopy| OTpakeHVe aHTUYHON CUTYaL[UM»
[1, c. 179]. MccnenoBaTeIbHULIA OIIpefiesiseT ee Kak «BeuHYyIo IaHU-
XUy TI0 IPeyeckoMY HCKYCCTBY», CYUTAsl «IIOYUBIIee HUCKYCCTBO
I'penuu» cofep>kaHueM IepBoM CTPodHl [1, €. 179]. Ha Haw B3rusag,
5TO «COBpeMeHHOe OTpa’keHHe» COCTOUT B APYroM, a UMEHHO B
YTBep>XKAeHUU aBTOPCKOM MHAMBUAYAILHOCTH, 3aKJI0Yalolelics B
UMeHU: UM XyJ0KHYKA IOCTOMHO 60JIbIIEro U BhICHIEro TIOUYUTAHNUS,
4eM CO3[JaHHOe UM IIpou3Be/leHre UCKYCCTBa.

«ITapamokcaabHbBIe CONOJIO0KEHUSI» IIePBOro TeplieTa CoAepsKaT
000CHOBaHMe BbICIIel CJIaBbl KMeHH CMepTHOro. Bo BTopoM TepLeTe
npeficTaByieHa GpopMa ero MOYUTAHUS — XPUCTHUAHCKAs MAaHUXULA,
B KayecTBe aHaJlora aHTUYHON 3MUTabUM 3aKOJIbLIOBLIBAIOIIAS
CTPYKTYpY coOHeTa. Takoe KOMIIO3ULIMOHHOE ITIOCTPOeHHE IT03BOJISIeT
HeIlpOTUBOPEYUBLIM 06pa3oM 06beIMHUTL pasHble TPaAWULUU:
S13bIYeCKYI0 aHTUYHYIO U COBPeMEeHHYIO aBTOPY XPUCTUAHCKYIO.

CoBepIIeHHO OYEBUAHO, YTO 00pasHas cmpykmypa 3TOro
COHeTa HeceT 0cobylo Harpysky. PaccMoTpuM ee 6oJiee eTaabHO.
B xaTpeHaXx IIOST cO3ZaeT HArJSAHYI0 KapTUHY abCcTpakTHOI'O
mupa. Haarpobue kak sMmbieMa Be4HON HMaMATH (Cp. «IIaMSTb
0 3HAMEHUTDBIX JIOASX IpeJCTaBjieHa HaArpobusiMU, MpaMop
KOTOPBIX CBOEM KPAcOTOM U IMPOYHOCTbIO 6pocaeT BbI30B BpeMeHU
1 6peHHOCTH MUpa» [8, p. 52]), KUCTb KaK aTpUOYT XyIOKHUKA, UMSI Ha
MOT'MJIbHOM KaMHe KaK CUMBOJI 6eCCMepTHOM YN, UCIIOIb3yeMblI
JLIS1 COBEpIIeHNsI peJINTMO3HOro 06psifia, ¥ Ap. IpeICTaBJISIOT CO60MH
TpaZULIMOHHbIe MOTHUBDI, ObIIKe MeCTa [1033UM PeHeccaHca 1 6apoKKo
[7. p. 92].

MakcrumanbHas obpasHasi HaCcbIIeHHOCTb COOTBETCTBYET
IIepBOMY TeplIieTy, B KOTOPOM HalllJla BbIpa’keHNe OfHa 13 IJIaBHbLIX
unet Tekcra. M. B. YcTHHOBA BUAUT B 3TUX CTPOKAX B3amMMHOeE
OTPa’keHUe aHTUYHDBIX U XPUCTUAHCKUX TOIIOCOB, NapaZloKCaIbHO
COIIOJIOKEHHDIX II03TOM-MeAMaTOpOM, aJpecaToM 3aBellaHus
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XyZNOXXHUKA [1, ¢. 179-180]. Ho monpobHoe BufieHNe OCHOBaHO Ha
aHaM3e IepeBosia COHeTa Ha PYCCKUM S3bIK, BecbMa yAauHoro, Ho,
Kak J1I060¥ IlepeBo/], OTJIMYAIOIIErocsl OT OpUTrhHaja.

Ha mam B3rusg, 'oHropa He comosiaraeT [iBe peajIbHOCTU
(Oyg Hero 37echb HeT NPOTUBOpPeuns: o6 befUHeHNe I3bIYeCKUX U
XPUCTUAHCKUX MOTUBOB IIPOMCXOJUT Ha ITOYBE UX 0OIIero y4eHoro
XapakTepa) U, TeM 6oJiee, He IIpeACTaBJsieT Db ['peko pesiuKToM
IIOYUBLIEN aHTUYHOCTU. II03T TOBOPUT He 0 3aBelllaHUY, a O HacJle-
cTBe: 06 oborameHny cCOTBOpeHHOI Borom peanbHocTH ([Ipupoabr)
HUCKYCCTBOM XYJIO’KHMKA, XpaMa McKyccTBa — ero MacTepcKoi,
IIKOJION, pazyru (borunu Uprc) — ero majuTpoM, COJTHEYHOI'o CBeTa
(Peba) — pYyKOTBOPHBLIM CBETOM U HOUHDBIX BuzAeHuu (Mopdes)
— TeHsIMHU. MOXHO cKas3aTb, 4To ['OHropa reHuajbHO IIpefBueI
posb Dib I'peko B HCTOpHUYeCKOM IepCIeKTUBe, KOTopasi BecoMa He
TOJILKO BBUAY ero CTUJIMCTUYeCKOM OPUTMHAIbHOCTH, HO U IIOTOMY,
YTO 3TOT IpeyeckUil UKOHOIIHKCeL], IPOIIeAINNY UTAJIbSIHCKYIO
HIKOJIy U BOLIeJUIMYM B MUPOBYIO MCTOPHIO UCKYCCTB KaK OAWH U3
BeJIMYAMIINX UCTIAaHCKUX JKUBOIIUCIIEB BCEX BpeMeH, «3HAUYUTeIbHO
IIOBJIUSLTI Ha TO, YTO6BI B McraHuM n306pa3uTesibHOe UCKYCCTBO
0CcBO6OAMIIOCh OT peMecJaeHHuYecTBax [16, p. 83].

CIIHMCOK JINTEPaTyphbI:

Obpa3sbl 3aBeplIamlero TepueTa — cJe3bl CKOpbU U 3amax
JIaJlaHa, T. e. aTpUbyThbI XPUCTUAHCKOM TAaHUXUbI Kak IyXOBHOT'O aHaJIOra
IMaMsTHUKA MaTepUaJIbHON KyJIbTYpbl, KOUM SIBJISIeTCSI aHTUYHOe
HaJrpobre 13 KaMHs, KOTOPOe, B CBOIO OUepeb, IPe/ICTaBJIsIeT cob0M
HacJiejve IorpebajibHbIX KyJILTOB JpeBHEMINUX IpeakoB. B Mbicin
0 HeTpepbIBHOCTY KYJIbTYPbI ¥ COCTOMT BTOpasi UelHas JOMUHAHTa
TEKCTa, COOTHOCUMaASI C GUIOCOPCKUM M3MepeHreM 033un ['oHropnor,
KOTOpOe HeM3MeHHO aKIeHTUPYeT B CBOUX paboTax ¢HpaHIy3CKUit
UccIleloBaTe b TBOPYeCTBa UCIIaHCKOro mo3Ta P. JKamum [13; 14, p. 206].

TaxkuM 06pa3oM, coHeT ['0Hropbl — 3TO He MPOCTO IIPUHOIIeHNe
OITHOT'O HeJl0OlleHeHHOI'0 COBpeMeHHUKAaMU reHUs IpyroMmy. Bosee
TOTO, ero KJIoueBasl uesl COCTOUT He B BOCXBaJIEHUU JIOCTOMHCTB
TIOYHMBIIIEro >KMBOIKcHa Jib 'peko U fJa’ke He B TPaKTOBKE TeMbI
CMEpTH, YTO 6bLIO 6bI TPAIUIIMOHHO IS JAHHOTO JKaHpa, HO baHAIbHO
I71s1 TBOpeHMs1 ['OHrophbl. A ToToMy I10f] hopMo¥ SnuTaduy B HeM CKPbI-
BaeTCsl, C OIHOM CTOPOHDL, TMMH HUCKYCCTBY, — Kak M300pa3suTeIbHOMY,
Tak U CJIOBECHOMY, — BO3BBLICUBIIEMYCS HaJ] peMecsIoM bJarogapsi
ABTOPCKOMY Havaljly, a ¢ Apyroil — yTBep>KJeHHe HellpepbIBHOCTU
KyJIBTYPHOI'O IIpoliecca, BO3HOCSIIeN ero akTUBHOI'O YUYaCTHHKA, TBOpIa
HaJ, 6peHHOCTDLIO 3eMHOTO CYIIIeCTBOBAHUSI.
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